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 «Дао дэ цзин» \«Дао дэ чжэнь цзин» 
 История создания 
 81 чжан 37\44 
 Комментарии 
 Проблематика 
 Дао – две ипостаси 
 «Дао, которое может быть выражено словами, не 
есть постоянное дао. Имя, которое может быть 
названо, не есть постоянное имя. Безымянное есть 
начало неба и земли, обладающее именем - мать 
всех вещей». 



 Дэ, как производное от Дао 
 Вот почему дэ появляется только после утраты дао; 
человеколюбие - после утраты дэ; справедливость - 
после утраты человеколюбия; ритуал - после утраты 
справедливости. Ритуал - это признак отсутствия 
доверия и преданности. [В ритуале] - начало смуты. 
 

 Совершенномудрый не имеет постоянного сердца. Его 
сердце состоит из сердец народа. Добрым я делаю 
добро и недобрым также делаю добро. Таким образом и 
воспитывается добродетель. Искренним я верен и 
неискренним также верен. Таким образом и 
воспитывается искренность. Совершенномудрый 
живет в мире спокойно и в своем сердце собирает 
мнения народа. Он смотрит на народ, как на своих 
детей. 



 Когда будут устранены мудрствование и ученость, народ 
будет счастливее во сто крат; когда будут устранены 
человеколюбие и "справедливость", народ возвратится к 
сыновней почтительности и отцовской любви; когда будут 
уничтожены хитрость и нажива, исчезнут воры и 
разбойники. Все эти три вещи [происходят] от недостатка 
знаний. Просто нужно указывать людям, что они должны 
быть простыми и скромными, уменьшать личные [желания] 
и освобождаться от страстей. 
 

 Небо и Земля - долговечны. Небо и Земля долговечны 
потому, что существуют не для себя. Вот почему они могут 
быть долговечными. Поэтому совершенномудрый ставит 
себя позади других, благодаря чему он оказывается впереди. 
Он пренебрегает своей жизнью, и тем самым его жизнь 
сохраняется. Не происходит ли это оттого, что он 
пренебрегает личными [интересами]? Напротив, [он 
действует] согласно своим личным [интересам]. 



 Когда будет уничтожена учёность, тогда не будет и 
печали. Как ничтожна разница между обещанием и 
лестью и как велика разница между добром и злом! 
Надо избегать того, чего люди боятся. О! Как хаотичен 
[мир], где все ещё не установлен порядок. Все люди 
радостны, как будут присутствуют на торжественном 
угощении или празднуют наступление весны. Только я 
один спокоен и не вставляю себя на свет. Я подобен 
ребёнку, который не явился на свет. О! Я несусь! 
Кажется, нет места, где мог бы остановиться. Все люди 
полны желаний, только я один подобен тому, кто 
отказался от всего. Я сердце глупого человека. О, как 
оно пусто! все люди полны света. Только я один 
подобен тому, кто погружен во мрак. Все люди 
пытливы, только я один равнодушен. Я подобен тому, 
кто несётся в мирском просторе и не знает, где ему 
остановиться. Все люди проявляют свою способность, и 
только я один похож на глупого и низкого. Только я 
один отличаюсь от других тем, что вижу основу в еде. 



 



 Внутренние \внешние\ смешанные главы 
 

 «обладающим свойствами и достоверностью, но лишенным 
деятельности и телесной формы, допускающим передачу, но 
не получение, допускающим достижение, но не узрение, 
основанным  на себе, укорененном  в себе, прочно  
сохраняющимся  с такой древности, когда еще не было неба 
и земли»  

 «Путь-дао — это принципы» «Познавший Путь-дао 
обязательно постигает принципы» «Вся тьма вещей 
различается принципами» когда вещь завершена и [ее] 
жизнь [обрела] принцип — это называется телесной 
формой» 

 Дэ «Знать, что тут ничего не поделаешь, и спокойно 
принимать это как предопределение есть предел благодати» 
«пронизывает небо и землю»  

 Отказ от гуманности и справедливости 
 Забвение \ простота \ естественность 

 
 
 



 Плотник Счастливый вырезал из дерева раму для колоколов. 
Любовавшиеся рамой поражались [его искусству], будто сделали 
ее духи или боги. Увидел раму луский царь и спросил: - Какой 
секрет помог тебе ее вырезать? - Каким секретом могу обладать [я, 
Ваш] слуга, рабочий человек? И все же был один. [Я, Ваш] слуга, 
задумав вырезать раму для колоколов, не смел напрасно 
расходовать свой эфир и должен был поститься, чтобы обрести 
покой. Постился сердцем три дня и [уже] не смел думать о 
[получении мною], Счастливым, награды - ранга и жалованья; 
постился пять дней и {уже] не смел думать о хвале или хуле, удаче 
или неудаче; постился семь дней и вдруг забыл о самом себе, своем 
теле, руках и ногах. И не стало [для меня] ни царского двора, ни 
того, что отвлекало и смущало, исчезло все внешнее. И тогда [я] 
отправился в горы, в леса, приглядываясь к природному характеру 
[деревьев]. И в лучшем по форме и сущности [дереве] передо мной 
предстала воочию рама [музыкального инструмента]. Иначе 
пришлось бы [от замысла] отказаться. И тут [я] приложил руки, 
естественное [во мне] соединилось с естественным [в дереве], и 
[музыкальный] инструмент был создан сосредоточием жизненной 
силы. Вот он! 
 



 Однажды Чжуан Чжоу приснилось, что он - бабочка, 
весело порхающая бабочка. [Он] наслаждался от души 
и не сознавал, что он - Чжоу. Но вдруг проснулся, 
удивился, что [он] - Чжоу, и не мог понять: снилось ли 
Чжоу, [что он] - бабочка, или бабочке снится, [что она] 
- Чжоу. Это и называют превращением вещей, тогда как 
между мною, [Чжоу], и бабочкой непременно 
существует различие. 

 Люди в мире считают форму и цвет, название и голос 
достаточными, чтобы постичь природу другого; а 
воистину формы и цвета, названия и голоса 
недостаточно, чтобы постичь природу другого. Разве в 
мире понимают, [что] "знающий не говорит, 
говорящий не знает" 



 自然 – самость, естественность 
 Вещь, всегда вещь, главное не становиться вещью для вещи 
物物而不物于物 

 全美  – красота целого, красота частного отрицается. «У 
великой мелодии уникальное звучание» - 大美 красота всего 
мира. 

 «тот кто искусственно плачет, тот хоть и печален, но не 
вызывает сочувствия, а тот кто подлинно опечален, и без 
плача вызывает сочувствие». 

 «Они любят не форму, а то, что повелевает ей». 
 три принципа творения 
 Верные слова не изящны. Красивые слова не заслуживают 
доверия. Добрый не красноречив. Красноречивый не может 
быть добрым. Знающий не доказывает, доказывающий не 
знает. Совершенномудрый ничего не накапливает. Он все 
делает для людей и все отдает другим. Небесное дао 
приносит всем существам пользу и им не вредит. Дао 
совершенномудрого -- это деяние без борьбы. 
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